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1Precauzioni di Sicurezza

Leggere attentamente le Precauzioni di Sicurezza, prima di iniziare l’installazione 
Un’installazione errata per aver trascurato le istruzioni può causare gravi danni o lesioni. 
La gravità di potenziali danni o lesioni è classi�cata con “AVVERTENZA” o “ATTENZIONE”.   

 AVVERTENZA

ATTENZIONE

AVVERTENZA

1. Leggere attentamente le Precauzioni di Sicurezza, prima di iniziare l’installazione.
2. In alcuni ambienti operativi come cucine, sale server, ecc., è fortemente raccomandato

l’uso di condizionatori speci�camente progettati.
3. L’installazione, la manutenzione e le eventuali riparazioni del condizionatore devono

essere e�ettuati unicamente da Personale Tecnico Autorizzato.
4. Un’installazione impropria può causare scosse elettriche, corto-circuito, perdite, incendio

o altri danni alle attrezzature e agli oggetti personali.
5. Seguire scrupolosamente le istruzioni di installazione incluse in questo Manuale.
6. Prima di installare l’Unità, prendere in considerazione l’eventualità di venti forti, tifoni

e terremoti che potrebbero colpire l’Unità stessa. Se tale eventualità non viene considerata,
vi è il rischio di danni all’apparecchio.

7. Questo apparecchio può essere usato da bambini di età pari o superiore agli 8 anni e
da persone con ridotte capacità �siche, sensoriali o mentali  o prive di esperienza e
conoscenza, purché abbiano ricevuto istruzioni su come utilizzare il dispositivo in modo
sicuro e abbiano compreso i rischi associati. I bambini non devono giocare con l’apparecchio.
Le operazioni di pulizia e di manutenzione non devono essere e�ettuate dai bambini
senza supervisione.

8. Per accelerare il processo di sbrinamento o per pulire l’Unità, utilizzare esclusivamente
i mezzi raccomandati dal Produttore.

9. Questo apparecchio non è destinato all’uso di persone (bambini inclusi) con ridotte
capacità �siche, sensoriali o mentali, oppure prive di esperienza e conoscenza, salvo il
caso in cui vi sia la supervisione di persone responsabili della sicurezza.

10. Sorvegliare i bambini a�nché non giochino con l’apparecchio.

Questo simbolo indica che l’azione indicata è assolutamente vietata. 

La mancata osservanza di un’avvertenza può causare la morte. L’apparecchio deve
essere installato in conformità alle normative nazionali. 

La mancata osservanza di quanto indicato in “Attenzione” può causare lesioni o
danni alle attrezzature.



 Pagina 5 

 AVVERTENZA

   
Per le Unità provviste di resistenza elettrica ausiliaria, non installare l’Unità ad una distanza
inferiore a 1 metro da materiali combustibili.    

   Non installare l’Unità in luoghi esposti a perdite di gas combustibile. Se il gas combustibile
si accumula intorno all’Unità, ciò può causare un incendio.

   Non far funzionare il condizionatore in un ambiente umido, come bagni o lavanderie.
L’eccessiva esposizione all’acqua può causare corto-circuito dei componenti elettrici.

1.  Il Prodotto deve essere dotato di regolare collegamento di Terra al momento dell’installazione,
in modo da evitare scosse elettriche. 

2.
 

Installare la tubazione di scarico in base alle istruzioni contenute in questo Manuale. Un
drenaggio improprio può causare perdite d’acqua con conseguenti danni agli oggetti.  

 ATTENZIONE

11.  Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere sostituito dal Servizio Tecnico
        Autorizzato, per evitare rischi.
12.  L’apparecchio deve essere installato in conformità con le norme elettriche nazionali.
13.  Un dispositivo di disconnessione onnipolare con almeno 3mm di distanza in tutti i poli, 
        dotato di una corrente di dispersione che superi 10mA, e un dispositivo di corrente
        residua (RCD) con un valore nominale residuo non superiore a 30mA, devono essere
        incorporati nel cablaggio �sso, in conformità con le normative di cablaggio.
14.  L'apparecchio deve essere installato con un dispositivo di disconnessione onnipolare in
        conformità con le regole di cablaggio.
15.  Tutti gli addetti o i manutentori che si occupano di circuiti frigoriferi devono essere in
        possesso di apposito Certi�cato rilasciato da un Ente di Certi�cazione accreditato del
        settore, nel quale si attesti la loro competenza nel gestire refrigeranti in sicurezza, in 
        accordo con speci�che di certi�cazione riconosciute dal settore.
16.  La manutenzione deve essere eseguita come raccomandato dal Produttore dell’apparecchio. 
17.  La manutenzione e le riparazioni che richiedono l’assistenza di altro Personale Specializzato
        devono essere eseguite sotto la supervisione di personale competente nell’utilizzo di
        refrigeranti in�ammabili.
18.  L’apparecchio deve essere coservato in modo da evitare danni meccanici.
19.  Non ostacolare le aperture per il passaggio dell’aria.
20.  Non accendere l’Unità prima che tutto il lavoro sia stato completato.
21.  Se il condizionatore deve essere spostato e riposizionato, rivolgersi al Servizio Tecnico
        Autorizzato per lo scollegamento e la reinstallazione dell’Unità.
22.  In alcuni ambienti operativi come cucine, sale server, ecc., è fortemente raccomandato
        l’uso di condizionatori speci�camente progettati. 
23.  La rimozione della spina deve essere tale che un operatore possa controllare da tutti i 
        punti che la spina rimanga rimossa.
24.  Se ciò non fosse possibile, a causa della costruzione dell’apparecchio o della sua installazione,
        deve essere previsto un sistema di bloccaggio in posizione isolata. 
25.  Per quanto riguarda l’installazione dell’apparecchio al suo supporto, leggere le informazioni
        dettagliate in "Installazione dell’U. Interna” e “Installazione dell’U. Esterna".
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1.

 Avvertenze per l’utilizzo del refrigerante R32/R290

Installazione (Spazi)
- L’installazione delle tubazioni deve essere mantenuta al minimo.
- Le tubazioni devono essere protette da danneggiamento.
- Rispettare la conformità alle normative nazionali sul gas.
- Le connessioni meccaniche devono essere accessibili alla manutenzione.
- Nei casi in cui si richiede una ventilazione meccanica, le aperture di ventilazione devono
  essere tenute libere da ostacoli.
- Lo smaltimento del Prodotto deve essere e�ettuato in base alle normative nazionali.
- L’apparecchiatura deve essere installata in un’area ben ventilata, dove le dimensioni della
  stanza corrispondono a quelle speci�cate.
-  Le tubazioni frigorifere devono essere conformi alle normative nazionali sul gas. 

2.  Manutenzione
     - Tutti gli addetti o i manutentori che si occupano di circuiti frigoriferi devono essere in
        possesso di apposito Certi�cato rilasciato da un Ente di Certi�cazione accreditato del
        settore, nel quale si attesti la loro competenza nel gestire refrigeranti in sicurezza, in 
        accordo con speci�che di certi�cazione riconosciute dal settore.
     - La manutenzione deve essere eseguita come raccomandato dal Produttore dell’apparecchio. 
       La manutenzione e le riparazioni che richiedono l’assistenza di altro Personale Specializzato
       devono essere eseguite sotto la supervisione di personale competente nell’utilizzo di
       refrigeranti in�ammabili.

 

 Per accelerare il processo di sbrinamento o per pulire l’Unità, utilizzare esclusivamente i
 mezzi raccomandati dal Produttore.
 L’apparecchio deve essere installato in una stanza priva di fonti di calore continue (per
 esempio: �amme libere, apparecchi a gas o resistenze elettriche in funzione).
 Non forare o bruciare.
 Prestare attenzione al fatto che i refrigeranti possono essere inodore.
 Prestare molta attenzione a che sostanze estranee (olio, acqua, ecc.) non penetrino nella
 tubazione. Quando la tubazione viene riposta, sigillare saldamente l’apertura pinzando,
 nastrando, ecc.. Per le Unità Interne, utilizzare il giunto senza svasatura R32 solo quando
 si collega l’Unità Interna e la tubazione frigorifera (collegamento delle Unità Interne).
 L’uso di tubi, dado senza svasatura o dadi svasati diversi da quanto indicato, può causare
 malfunzionamenti, bruciatura dei tubi o lesioni dovute all’elevata pressione interna del
 ciclo frigorifero causata dall’aria di a�usso.
 L’apparecchio deve essere installato, messo in funzione e conservato in una stanza con una
 super�cie maggiore di X m² (vedi la Tabella seguente). L’apparecchio non deve essere
 installato in un ambiente non ventilato, se lo spazio ha una super�cie inferiore a X m²
 (vedi le Tabelle seguenti).

3.

4.

5.
6.
7.

8.



Tabella.1-1

Tabella.1-2
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R32

Tipo di
Refrigerante

Altezza di
Installazione H0(m)

LFL(kg/m  )3 Area del pavimento (m2) 

0.306

0.6

1.0

1.8

2.2

4

0.68

1.14

2.05

2.50

7

0.90

1.51

2.71

3.31

10

1.08

1.80

3.24

3.96

15

1.32

2.20

3.97

4.85

20

1.53

2.54

4.58

5.60

30

1.87

3.12

5.61

6.86

50

2.41

4.02

7.24

8.85

Carica massima di refrigerante (kg)

R32

LFL(kg/m  )3 Quantità di carica in kg

0.306

0.6

1.0

1.8

2.2

1.224 1.836

29

10

3

2

2.448

51

19

6

4

3.672

116

42

13

9

4.896

206

74

23

15

6.12

321

116

36

24

7.956

543

196

60

40

Area minima della stanza (m2)

Area minima dell’ambiente (m2)
Tipo di
Refrigerante

Altezza di
Installazione H0(m)

Nota sui Gas Fluorurati

1.   Questo condizionatore contiene gas �uorurati a e�etto serra. Per informazioni speci�che
sul tipo di gas e sulla quantità, fare riferimento alla relativa etichetta posta sull’Unità stessa.  

2. L’installazione, il servizio, la manutenzione e la riparazione di questa Unità devono essere
eseguite da un Tecnico Certi�cato. 

3. La disinstallazione e il riciclaggio devono essere eseguiti da un Tecnico Certi�cato.
4. Riguardo agli apparecchi contenenti gas �uorurati a e�etto serra in quantità di 5 tonnellate

of CO2 equivalente o più, ma meno di 50 tonnellate di CO2 equivalente, se l’impianto possiede
un sistema di rilevazione delle perdite, il controllo delle perdite deve essere e�ettuato almeno
ogni 24 mesi. 

5. Quando si controllano eventuali perdite dall’Unità, è fortemente consigliato tenere un registro
di tutti i controlli e�ettuati.
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Questi simboli indicano che il Personale addetto alla manutenzione deve
svolgere le operazioni sull’apparecchio, seguendo scrupolosamente le
indicazioni riportate nel Manuale di Installazione.

Questo simbolo indica che l’informazione è disponibile sia sul Manuale
operativo sia sul Manuale di Installazione.

Questo simbolo indica che è indispensabile leggere attentamente il Manuale
operativo.

AVVERTENZA

ATTENZIONE

Spiegazione dei simboli utilizzati nelle illustrazioni delle Unità Interna ed Esterna
(applicabili solo alle Unità che utilizzano il Refrigerante R32/R290):

ATTENZIONE

ATTENZIONE

ATTENZIONE

Questo simbolo indica che l’apparecchio utilizza un refrigerante in�ammabile.
Se il refrigerante fuoriesce ed è esposto a fonti di calore in grado di innescare
�amme, c’è il rischio di incendio.
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Accessori

A
ccessori

2
Il sistema di climatizzazione viene fornito con i seguenti accessori. Per installarlo, usare tutti  i
componenti e gli accessori d’installazione speci�cati. Un’installazione non corretta può provocare 
perdite d’acqua, scosse elettriche e incendi, o causare il malfunzionamento dell’apparecchio.

Cavo di collegamento per Display (2m)

Anello di protezione del cavo in gomma

QUANTITÀASPETTONOME

Guaina isolante / fonoassorbente 2

1

1

2

Tubi e raccordi

Altro

Manuale di Installazione

1

1

Manuale d’Uso

Raccordo di scarico  (alcuni Modelli)

Anello di tenuta  (alcuni Modelli)

Raccordi tubo di scarico 
(per Ra�rescamento e
Riscaldamento)

Materiale espanso di tenuta (alcuni Modelli)

Anello magnetico EMC  
(alcuni Modelli)

Anello magnetico 
(avvolgere i cavi elettrici S1 e S2 ( P, Q, E ) 
due volte intorno all’anello magnetico)   

Anello magnetico 
(applicare sul cavo di collegamento tra l’Unità
Interna e l’Unità Esterna, dopo l’installazione)

1

1

Ori�zio (alcuni Modelli) 1

Raccordo adattatore (Φ12.7-Φ15.9)/
(                            ) (in dotazione con l’Unità Interna)
NOTA: Le dimensioni dei tubi possono variare da un
apparecchio all’altro. A volte, per collegare tubi di
dimensioni di�erenti, può essere richiesto un
raccordo adattatore da installare sull’Unità Esterna.

Φ0.5”-Φ0.63”

Raccordo adattatore (Φ6.35-Φ9.52)/
(                                ) (in dotazione con l’Unità Interna)
NOTA: Le dimensioni dei tubi possono variare da un
apparecchio all’altro. A volte, per collegare tubi di
dimensioni di�erenti, può essere richiesto un
raccordo adattatore da installare sull’Unità Esterna.

Φ0.25”-Φ0.375” 

Raccordo adattatore (Φ9.52-Φ12.7)/
(                              )  (in dotazione con l’Unità Interna,
utilizzato solo per Modelli Multi ) 
NOTA: Le dimensioni dei tubi possono variare da un
apparecchio all’altro. A volte, per collegare tubi di
dimensioni di�erenti, può essere richiesto un
raccordo adattatore da installare sull’Unità Esterna.

Φ0.375”-Φ0.5”

             1
(su alcuni Modelli)

             1
(su alcuni Modelli)

             1
(su alcuni Modelli)

1(su alcuni Modelli)

1(su alcuni Modelli)

1

Accessori opzionali
Sono disponibili due tipi di comando remoto: a �lo e senza �lo.
Scegliere il Telecomando in base alle preferenze e alle richieste del Cliente, e installarlo in una
posizione adeguata.
Fare riferimento ai Cataloghi e alla documentazione tecnica, per scegliere un Telecomando adatto.

•

S1 e S2 (P, Q, E)

Dado in rame (alcuni Modelli)

NOTA: Utilizzato per realizzare i tubi di collegamento
tra le Unità Interna ed Esterna.



L N

MC MC
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3Panoramica dell’installazione

Panoram
ica

dell’installazione

SEQUENZA DI INSTALLAZIONE

Installare l’Unità Interna
(Pagina 11)

Installare l’Unità Esterna
(Pagina 16)

Installare il tubo di scarico
(Pagina 19)

Collegare i tubi del refrigerante
(Pagina 21)

Eseguire i collegamenti 
elettrici

(Pagina 26)

Evacuare il sistema di refrigerazione
(Pagina 31)

Eseguire una prova di 
funzionamento

(Pagina 33)

1 2 3

456

7



4Installazione dell'Unità Interna

In
stallazio

n
e 

d
ell’unità interna

Fig. 4.1

Fig. 4.2

Componenti dell’Unità Interna

Precauzioni di sicurezza

Tubo di collegamento del refrigerante

Tubo flessibile di scarico

Ingresso aria

Filtro aria (in alcuni modelli)

Armadio di controllo elettrico

Uscita aria

AVVERTENZA
•  Installare l’Unità Interna su una struttura che

possa sostenerne il peso. Se la struttura
è troppo debole, l’unità può cadere e causare
lesioni personali gravi o mortali, danni materiali
e danni all’apparecchiatura.

•  NON installare l’Unità Interna in un bagno
o in un locale adibito a lavanderia, perché
l’eccesso di umidità potrebbe ridurne la durata
e corrodere i cavi.

ATTENZIONE
•  Installare le Unità Interna ed Esterna e i cavi a

una distanza di almeno 1 m (3,2”) da televisori
o apparecchi radio per evitare interferenze
statiche o distorsioni delle immagini. In base
all’apparecchio, è possibile che una distanza
di 1 m (3,2”) non sia sufficiente.

•  Se l’Unità Interna viene installata su una
parte metallica dell’edificio, questa deve essere
collegata a terra.

Istruzioni di installazione dell’Unità Interna

Fase 1: Scegliere la posizione di installazione
L’Unità Interna deve essere installata in una 
posizione che soddisfi i seguenti requisiti:

 5 Lo spazio deve essere sufficiente per 
l’installazione e la manutenzione.

 5 Lo spazio deve essere sufficiente per il tubo di 
collegamento e il tubo di scarico.

 5 Il soffitto deve essere orizzontale e la sua 
struttura deve essere in grado di sostenere il peso 
dell’unità da interno.

 5 L’ingresso e l’uscita dell’aria non devono 
essere ostruiti.

 5 Il flusso d’aria deve poter raggiungere l’intero locale.
 5 Non è presente un irraggiamento diretto da fonti 
di calore.

Spazio di manutenzione

ATTENZIONE
NON installare l’unità nelle seguenti posizioni:

  Aree di trivellazione o fracking per 
estrazione petrolifera

  Aree costiere con aria fortemente salmastra
  In presenza di gas corrosivi nell’aria, come le 
aree nei pressi delle sorgenti termali

  Aree con oscillazioni di potenza, come le fabbriche
 Spazi chiusi, come gli armadi
 Cucine che utilizzano gas naturale
 Aree esposte a forti onde elettromagnetiche
  Aree usate per lo stoccaggio di gas o materiali 
infiammabili

  Ambienti con aria molto umida, come bagni 
e locali adibiti a lavanderia

Almeno 20 cm Almeno 30 cm

60 cm x 60 cm
orifizio di controllo

 Pagina 11



In
stallazio

n
e 

d
ell’unità interna

Fig. 4.3

 Fase 2: Appendere l’Unità Interna

1. Facendo riferimento alle figure seguenti, individuare le posizioni dei quattro fori per i bulloni da

realizzare sul soffitto. Contrassegnare i punti in cui dovranno essere realizzati i fori per i ganci sul soffitto.

Dimensioni uscita aria

Dimensioni ingresso aria

Filtro aria

Apertura di ventilazione discendente e gancio montato

Filtro aria

Quadro elettrico

Tabella 4-1 (unità: mm/pollici)

MODELLO
(Btu/h)

Dimensioni esterne

A B C

18K 210/8.3 674/26.5880/34.6

24K~36K 249/9.8 774/30.51100/43.3

30K~36K

7K~12K

249/9.8 774/30.51360/53.5

36K~60K 300/11.8 874/34.41200/47.2

Apertura mandata aria

D E F

136/5.4 706/27.8600/23.6

175/6.9 926/36.5700/27.6

175/6.9 1186/46.7700/27.6

227/8.9 1044/41.1800/31.5

Apertura aspirazione aria

190/7.5

228/8.9

228/8.9

280/11

Dimensione del gancio

I

920/36.2782/30.8

1140/44.91001/39.4

1400/55.11261/49.6

1240/48.81101/43.3

JG H

508/20

200/7.9 506/19.9700/27.6 152/6.0 537/21.1450/17.7 186/7.3 741/29.2599/23.6 360/14.2

598/23.5

598/23.5

697/27.4
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Fig. 4.4

Fig. 4.5

Fig. 4.6

Fig. 4.7

Fig. 4.8

Fig. 4.9

Legno

Posizionare il pannello di montaggio in legno in 
senso trasversale rispetto alla trave del tetto, quindi 
installare i bulloni di sospensione. (Ved. Fig. 4.4)

Pannello di montaggio in legno

Trave
Soffitto 

Bulloni di sospensione

(Inserto con alette) (Inserto a scorrimento)

Barra di acciaio
Bullone incorporato

(Sospensione del tubo e bullone incassato) 

Bullone a vite di sospensione

Spessore antiurto
Dado 

Parte sporgente Rondella 
Bullone a vite  
di sospensione

Angolare  
di acciaio 

di rinforzo
Bulloni di 
sospensione

In
stallazio

n
e 

d
ell’unità interna

Soletta di calcestruzzo nuova 

Incassare o avvitare i bulloni di ancoraggio. (Ved. Fig. 

4.5)

Soletta di calcestruzzo originale

Usare bulloni incassati con staffe di sospensione. 
(Ved. Fig. 4.6)

Struttura con trave in acciaio

Installare e utilizzare i supporti angolari in acciaio.
(Ved. Fig. 4.7)

3. Installare i bulloni di sospensione.
• Tagliare la trave del tetto.
•  Rinforzare i punti di taglio. Consolidare la trave

del tetto.
4.  Dopo avere selezionato il punto di installazione,

allineare i tubi del refrigerante, i tubi di scarico
e i cavi elettrici interni ed esterni nei rispettivi punti
di collegamento prima di montare l’unità.

5.  Realizzare 4 fori profondi 10 cm (4”) nel soffitto
interno, nelle posizioni contrassegnate per i ganci.
Tenere la punta con un’angolazione di 90° rispetto
al soffitto.

6.  Fissare il bullone usando le rondelle e i dadi
in dotazione.

7. Installare i quattro bulloni di sospensione.
8.  Montare l’unità da interno: le operazioni di

sollevamento e fissaggio dovranno essere eseguite
da almeno due persone. Inserire i bulloni di
sospensione nei fori di aggancio dell’unità.
Fissarli usando le rondelle e i dadi in dotazione.
(Ved. Fig. 4.8).

ATTENZIONE
Il corpo dell’unità deve essere perfettamente 
allineato al foro. Prima di procedere, controllare 
che l’unità e il foro abbiano la stessa misura.

2.  Dopo avere installato il corpo principale, installare
e montare tubazioni e cavi elettrici. Per stabilire da
dove iniziare, determinare la direzione dei tubi da
posare. Soprattutto per le installazioni a soffitto,
posizionare i tubi del refrigerante, i tubi di scarico
e le linee interne ed esterne nei rispettivi punti di
collegamento prima di installare l’apparecchio.

9.  Montare l’unità da interno sui bulloni di
sospensione usando gli elementi di blocco
appropriati. Posizionare in piano l’unità da
interno, verificando l’allineamento con una livella,
per evitare possibili perdite. (Ved. Fig. 4.9).

NOTA:  Verificare che la pendenza minima di scarico 
sia almeno 1/100.
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Fig. 4.10

Fase 3: Installazione dei condotti degli accessori

1.  Installare il filtro (opzione) in base alla dimensione
dell’ingresso aria.

2.  Installare il telaio di passaggio aria tra il corpo
e il condotto.

3.  Il condotto di ingresso e quello di uscita dell’aria
devono essere sufficientemente distanziati,
per evitare cortocircuiti nel passaggio dell’aria.

4.  Collegare il condotto attenendosi allo
schema seguente:

5.  Per l’installazione dell’Unità Interna, fare
riferimento ai seguenti valori di pressione statica.

Modificare la pressione statica del motore del 
ventilatore in funzione della pressione statica del 
condotto esterno.

NOTA: 1. Evitare che il peso del condotto 
di collegamento gravi sull’Unità Interna.
2.  Quando si collega il condotto, usare un telaio

flessibile non infiammabile per impedire la vibrazione.
3.  Avvolgere l’esterno del condotto con del

materiale espanso isolante per evitare la 
formazione di condensa. Su richiesta dell’utente 
finale, si potrà aggiungere uno strato inferiore al 
condotto interno per ridurre la rumorosità.

Fissaggio struttura Fissaggio struttura

Comparto di isolamento

Ingresso aria

Filtro antipolvere

Tabella 4-2

MODELLO
(Btu/h)

Pressione statica
(Pa)

18K 0~100

24K 0~160

30K~36K 0~160

42K~60K 0~160

orifizio di 
controllo

Comparto di 
isolamento

Uscita aria

In
stallazio

n
e 

d
ell’unità interna
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Fig. 4.11

Fig. 4.12

Fig. 4.13

Fig. 4.14

Fig. 4.15

Fig. 4.16

In
stallazio

n
e 

d
ell’unità interna

Fase 4: Regolare la direzione di ingresso dell’aria 
(dal retro al basso)

1. Smontare il pannello di ventilazione e la flangia

Fase 5: Installazione del condotto per l’aria fresca 

Dimensioni:

Fase 6: Manutenzione del motore e della 
pompa di scarico

(l’esempio si riferisce al pannello di ventilazione 
posteriore)

Manutenzione del motore:
1. Rimuovere il pannello di ventilazione.
2. Rimuovere l’alloggiamento del ventilatore.
3. Rimuovere il motore.

2.  Cambiare le posizioni di montaggio del pannello
di ventilazione e della flangia di ritorno aria.

3.  Quando si installa la maglia del filtro, inserirla nella
flangia come illustrato nella figura che segue.

NOTA: Tutte le immagini contenute nel manuale 
sono fornite unicamente a scopo illustrativo. 
Il condizionatore d’aria acquistato potrebbe 
presentare caratteristiche leggermente differenti, 
sebbene l’aspetto sia simile.

Flangia di ritorno aria

Attacco del condotto per l’aria fresca

Ø125 mm (4,92”) Ø160 mm (6,3”)

Motore

Pompa

Alloggiamento del 
ventilatore
Pannello di 
ventilazione

Pannello di ventilazione

Pannello di ventilazione

Flangia di 
ritorno aria

MODELLO
18-60

Manutenzione della pompa: 

1. Rimuovere quattro viti dalla pompa di scarico.
2.  Staccare il cavo di alimentazione della pompa

e il cavo dell’interruttore di livello dell’acqua.
3. Staccare la pompa.
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5Installazione dell’Unità Esterna

Fig. 5.3

Fig. 5.2

Fig. 5.1

Installazione 
dell'unità esterna

Istruzioni di installazione dell’Unità Esterna

Fase 1: Scegliere la posizione di installazione. 
L’Unità Esterna deve essere installata in un luogo 
che soddisfi i seguenti requisiti: 
5 L’Unità Esterna deve trovarsi quanto più 

vicino possibile a quella da interno. 
 5 Deve esservi spazio sufficiente per le 
operazioni di installazione e manutenzione. 

 5 L’ingresso e l’uscita dell'aria non devono 
essere ostruiti né esposti a forte vento. 

 5 Il luogo di installazione dell’unità non deve 
essere esposto ad accumuli di neve, foglie 
o altri materiali stagionali. Se possibile,
predisporre una tenda da sole per l’unità. 
Accertarsi che la tenda da sole non ostruisca 
il flusso d'aria.

 5 L’area di installazione deve essere asciutta 
e ben ventilata.

 5 Lo spazio disponibile deve essere sufficiente 
per consentire l’installazione dei tubi di 
collegamento e dei cavi elettrici e per le 
relative operazioni di manutenzione.

ATTENZIONE
•  Rimuovere tutti gli ostacoli che possano

bloccare la circolazione dell’aria.
•  Facendo riferimento alle specifiche

di lunghezza, verificare che lo
spazio disponibile sia sufficiente
per le operazioni di installazione
e manutenzione.

 5 L’area non deve essere esposta a sostanze 
chimiche o gas combustibili.

5 La tubazione tra l’Unità Esterna e l'Unità
Interna non deve superare la lunghezza 
massima consentita.

 5 Se possibile, NON installare l’unità in 
posizioni esposte alla luce diretta del sole.

 5 Se possibile, posizionare l’unità a distanza 
dagli edifici adiacenti per evitare che il 
rumore di funzionamento disturbi i vicini.

 5 Se la posizione di installazione è esposta 
a forte vento (ad esempio in prossimità della 
costa), l’unità deve essere posizionata contro 
la parete in modo che risulti protetta dal 
vento. Se necessario, usare una tenda da 
sole. (Ved. Figg. 5.1 e 5.2)  

5 Installare le Unità Interna ed Esterna 
e i cavi a una distanza di almeno 1 metro 
da televisori o apparecchi radio per evitare 
interferenze statiche o distorsioni delle 
immagini. In base alle onde radio, è possibile 
che una distanza di 1 metro non sia 
sufficiente per eliminare le interferenze.

Forte vento

> 60 cm / 23,6"

Fissare con 
bulloni 

Forte vento

Forte vento

Fase 2: Installare l’Unità Esterna.
Fissare l’Unità Esterna usando bulloni di 
ancoraggio (M10) 

 Pagina 16



Fig. 5.4

Fig. 5.5

Fig. 5.6

In
stallazio

n
e 

d
ell’unità esterna

Unità Esterna tipo split
(Fare riferimento alle Figg. 5.4, 5.5, 5.6, 5.7 

e alla Tabella 5.1)

H

H

B

A

D

W
W

Tabella 5.1: Specifiche di lunghezza dell’Unità 
Esterna tipo split (unità: mm/pollici)

Dimensioni dell'Unità Esterna Dimensioni di montaggio

Distanza A Distanza BL x A x P 

760x590x285 (29.9x23.2x11.2) 530 (20.85) 290 (11.4)

810x558x310 (31.9x22x12.2) 549 (21.6) 325 (12.8)

845x700x320 (33.27x27.5x12.6) 560 (22) 335 (13.2)

900x860x315 (35.4x33.85x12.4) 590 (23.2) 333 (13.1)

945x810x395 (37.2x31.9x15.55) 640 (25.2) 405 (15.95) 

990x965x345 (38.98x38x13.58) 624 (24.58) 366 (14.4)

946x810x420 (37.24x31.9x16.53) 673 (26.5) 403 (15.87) 

946x810x410 (37.24x31.9x16.14) 673 (26.5) 403 (15.87) 

952x1333x410 (37.5x52.5x16.14) 634 (24.96) 404 (15.9) 

952x1333x415 (37.5x52.5x16.34) 634 (24.96) 404 (15.9) 

845x702x363 (33.27x27.6x14.3) 540 (21.26) 350 (13.8)

938x1369x392 (36.93x53.9x15.43) 634 (24.96) 404 (15.9)

900x1170x350 (35.4x46x13.8) 590 (23.2) 378 (14.88)

800x554x333 (31.5x21.8x13.1) 514 (20.24) 340 (13.39)
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Fig. 5.7

Fig. 5.8

Fig. 5.9

NOTA: la distanza minima tra l’Unità Esterna da e 
e le pareti riportata nella guida di installazione 
non si applica ai locali a tenuta ermetica. 
Assicurarsi che l’unità non presenti ostruzioni in 
almeno due delle tre direzioni (M, N, P) (vedere 
Fig. 5.7) 

N

H

A

L

M

P

200 cm
 / 7

8" davanti

300 cm
 / 1

18" o più

60 cm
 / 2

3,6" 

o più

150 cm
 / 5

9" 

o più

25 cm / 9,8" 
o più

25 cm / 9,8" 
o più

60 cm / 23,6" a destra

30 cm
 / 1

1,8" dalla
 parete 

poste
rio

re

60
 c

m
 / 

23
,6

" 
in

 a
lt

o

30 cm / 11,8" a sinistra

Installazione di file in serie

Tabella 5.2 Le relazioni fra H, A e L sono 
le seguenti.

L A

L ≤ H L ≤ 1/2H 25 cm / 9,8" o più

1/2H <L ≤ H 30 cm / 11,8" o più

L > H Non installabile

Guarnizione

Raccordo di scarico

(A) (B)

Guarnizione

Foro nel pannello di base 
dell’unità da esterno

NOTA: controllare che l’acqua defluisca in un luogo 
sicuro, dove non possa causare danni o pericoli di 
scivolamento. 

Installazione del raccordo di scarico

Se il raccordo di scarico viene fornito con una 
guarnizione in gomma (ved. Fig. 5.9 - A), procedere 
come indicato di seguito:

1.  Applicare la guarnizione di gomma all'estremità del
raccordo di scarico da collegare all’Unità Esterna.

2.  Inserire il raccordo di scarico nel foro situato nel
pannello di base dell’unità.

3.  Ruotare il raccordo di scarico di 90° finché non
scatta in posizione, guardando il lato anteriore
dell’unità.

4.  Collegare una prolunga del tubo flessibile di
scarico (non inclusa) al raccordo di scarico per
deviare l'acqua proveniente dall’unità durante il
funzionamento nella modalità di riscaldamento.
Se il raccordo di scarico non viene fornito con
una guarnizione in gomma (ved. Fig. 5.9 - B),
procedere come indicato di seguito:
Inserire il raccordo di scarico nel foro situato nel
pannello di base dell’unità. Il raccordo di scarico
scatterà in posizione.
Collegare una prolunga del tubo flessibile di
scarico (non inclusa) al raccordo di scarico per
deviare l'acqua proveniente dall’unità durante il
funzionamento nella modalità di riscaldamento.

Note sulla foratura delle pareti

È necessario realizzare un foro nella parete in cui far 
passare le linee frigorifere e il cavo di segnale che 
collegheranno l’unità da interno a quella da esterno. 

1.  Determinare la posizione del foro nella parete in
base alla posizione dell’unità da esterno.

2.  Realizzare il foro nella parete usando una punta
da 65 mm (2,5").

NOTA: nel realizzare i fori, prestare attenzione 
a evitare fili elettrici, tubi idraulici e altri 
componenti delicati.

3.  Inserire nel muro il manicotto protettivo,
che proteggerà i bordi del foro e migliorerà la 
tenuta al termine dell’installazione. 
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6Installazione tubo di scarico

Fig. 6.1

Fig. 6.2

Fig. 6.3

Fig. 6.4
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NOTA: quando si collegano più tubi di scarico, 
installarli come mostrato nella Fig 6.4.

Il tubo di scarico ha la funzione di scaricare l’acqua 
dall’unità. Un’installazione non corretta può causare 
danni all’unità e altri danni materiali.

ATTENZIONE
•  Isolare tutte le tubature per impedire la

formazione di condensa, che potrebbe causare
danni dovuti all’acqua.

•  Se il tubo di scarico è piegato o installato in
modo non corretto, l’acqua può fuoriuscire
e causare il malfunzionamento dell’interruttore
a galleggiante.

•  In modalità HEAT (riscaldamento), l’unità
da esterno scarica acqua. Controllare che
il tubo flessibile di scarico si trovi in un’area
appropriata per evitare danni dovuti all’acqua
e rischi di scivolamento.

•  NON tirare con forza il tubo di scarico, perché
questo potrebbe causarne il distacco.

NOTA SULL’ACQUISTO DEI TUBI

L’installazione richiede un tubo di polietilene 
(diametro esterno = 3,7-3,9 cm, diametro interno = 
3,2 cm), reperibile presso i negozi di ferramenta 
o presso i rivenditori.

Installazione tubo di scarico interno
Installare il tubo di scarico come illustrato nella Fig. 6.2.
1.  Coprire il tubo di scarico con un materiale

termoisolante per impedire la formazione di 
condensa e possibili perdite d’acqua. 

2.  Collegare l’estremità del tubo flessibile di scarico
al tubo di uscita dell’unità. Avvolgere l’estremità 
del tubo flessibile e fissarla saldamente con una 
fascetta stringitubo. (Fig. 6.1)

Tubo flessibile di scarico

Fascetta stringitubo Isolamento

1-1,5 m 
(39-59”)

<20 cm 
(7,9”)

≥10 cm 
(4”)

1-1,5 m 
(39-59”)

Soffitto

Soffitto

Pendenza 
maggiore di 

1/50

0 - 75 mm 
(3”)

<
55

 c
m

 
(2

1,
7”

)

Pendenza 
maggiore di 1/50

Porta di 
collegamento del 

tubo di scarico

NOTA SULL’INSTALLAZIONE DEL TUBO DI SCARICO

•  Quando si utilizza una prolunga per il tubo di
scarico, stringere la connessione sul lato interno
con un tubo di protezione aggiuntivo per
impedire che si allenti.

•  Il tubo di scarico dovrebbe avere una pendenza
di almeno 1/100 per impedire che l’acqua possa
rifluire nel condizionatore d’aria.

•  Per evitare che il tubo si incurvi, disporre degli
elementi di sospensione ogni 1-1,5 m (39-59”).

•  Se l’uscita del tubo di scarico si trova più in alto
del raccordo per la pompa situato sul corpo
dell’unità, predisporre un tubo di sollevamento
per l’uscita di scarico dell’unità da interno.
Il tubo di sollevamento deve essere installato
a non più di 55 cm (21,7”) dal controsoffitto.
La distanza tra il tubo di sollevamento
e l’unità non deve superare i 20 cm (7,9”).
Un’installazione non corretta può causare
il riflusso dell’acqua nell’unità.

•  Per evitare la formazione di bolle d’aria,
tenere il tubo flessibile di scarico in orizzontale
o leggermente inclinato verso l’alto (<75 mm / 3”).

Installazione del tubo di scarico per le unità 
provviste di pompa

0-53 cm 
(20,8”)
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Fig. 6.5

Fig. 6.6

Fig. 6.7

Fig. 6.8
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Esterno

≈ 12 mm / 0,5”

Tappo di prova

Tubo di scarico

Tubo di scarico

Interno

Parete

3.  Realizzare il foro nella parete usando una punta
da 65 mm (2,5"). Il foro dovrà avere una leggera
inclinazione, in modo che l’estremità esterna
sia più in basso di quella interna di circa 12 mm
(0,5”). Questo faciliterà lo scarico dell’acqua
(Fig. 6.5).  Inserire nel muro il manicotto protettivo,
che proteggerà i bordi del foro e migliorerà la
tenuta al termine dell’installazione.

NOTA: Nel realizzare i fori, prestare attenzione 
a evitare fili elettrici, tubi idraulici e altri 
componenti delicati.
4.  Far passare il tubo flessibile di scarico attraverso

il foro nella parete. Controllare che l’acqua 
defluisca in un luogo sicuro, dove non possa 
causare danni o pericoli di scivolamento.

NOTA: l’uscita del tubo di scarico dovrebbe trovarsi 
a un’altezza di almeno 5 cm (1,9”) dal suolo. 
Se è a contatto con il terreno, è possibile che l’unità si 
blocchi e non funzioni correttamente. Se l’acqua viene 
scaricata direttamente nella rete fognaria, utilizzare 
un tubo di scarico a U o a S per bloccare gli odori che, 
diversamente, potrebbero rifluire all’interno.

Prova di scarico
Controllare se il tubo di scarico non è ostruito.
Questa prova deve essere eseguita negli edifici di 
nuova costruzione prima della finitura del soffitto.

Unità senza pompa.
Riempire la vaschetta di raccolta con 2 litri d’acqua.

Controllare che il tubo di scarico non sia ostruito.

Unità con pompa.
1.  Rimuovere il tappo di prova.

Riempire la vaschetta di raccolta con
2 litri d’acqua.

2.  Accendere l’unità in modalità
RAFFREDDAMENTO. Si sentirà il rumore della
pompa di scarico. Controllare che l’acqua venga
scaricata correttamente (un ritardo di 1 minuto
prima dello scarico è accettabile, in base alla
lunghezza del tubo di scarico) e controllare che
non vi siano perdite d’acqua in corrispondenza
delle giunzioni.

3.  Spegnere il condizionatore e riapplicare il tappo.
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7Collegamento delle linee frigorifere

Fig. 7.1
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Precauzioni di sicurezza

AVVERTENZA
•  I collegamenti in loco delle tubazioni devono

essere effettuati da un tecnico qualificato nel
rispetto delle leggi e dei regolamenti vigenti
a livello nazionale e locale.

•  Se il condizionatore d'aria deve essere installato
in un locale di piccole dimensioni, adottare
le misure necessarie per impedire che la
concentrazione del refrigerante nel locale
superi il limite di sicurezza previsto in caso di
perdite. Se in caso di perdita di refrigerante la
sua concentrazione dovesse superare il limite
di sicurezza, si potrebbero creare situazioni di
pericolo dovute a carenza di ossigeno.

•  Durante l’installazione del sistema di
refrigerazione, prestare attenzione a evitare
l’ingresso di aria, polvere, umidità o sostanze
estranee nel circuito del refrigerante.
La contaminazione del sistema potrebbe
ridurne la capacità operativa e innalzare la
pressione nel ciclo di refrigerazione, creando
rischi di esplosione o di lesioni personali.

•  Ventilare subito l’area in caso di perdite di
refrigerante durante l’installazione. Il gas
refrigerante fuoriuscito dal sistema è sia tossico che
infiammabile. Al termine dei lavori di installazione
assicurarsi che non vi siano perdite di refrigerante.

Note sulla lunghezza e l'altezza dei tubi

Assicurarsi che la lunghezza del tubo del refrigerante, 
il numero di curve e il dislivello tra l’unità da interno 
e quella da esterno soddisfino i requisiti indicati nella 
Tabella 7.1: 

Tabella 7.1: Lunghezza massima e dislivello 
massimo per i diversi modelli.  

(Unità: metri/piedi)
Tipo di modello Capacità 

(Btu/h)
Lunghezza 
della linea

Dislivello 
massimo

Tipo split 
a conversione di 
frequenza per 
Nord America, 
Australia e UE

<15K 25/82 10/32,8

≥15K - <24K 30/98,4 20/65,6

≥24K - <36K 50/164 25/82

≥36K - ≤60K 65/213 30/98,4

Altro tipo split

12K 15/49 8/26

18K-24K 25/82 15/49

30K-36K 30/98,4 20/65,6

42K-60K 50/164 30/98,4

Linee frigorifere con due Unità Interne
Quando si installano più Unità Interne collegate ad una singola Unità Esterna, assicurarsi che la 
lunghezza del tubo del refrigerante e il dislivello tra le Unità Interne e l'Unità Esterna soddisfino le 
condizioni indicate nello schema seguente:

Unità Esterna  

Unità Interna 

Unità Interna 

Deviazione della linea   

Il dislivello tra le 
Unità Interne 

e l'Unità Esterna 
non deve essere 
superiore a 20 m 

(65,6’)

Il dislivello tra due 
Unità Interne non 

deve essere 
superiore a 50 cm 

(19,6”)

H1

 Pagina 21



C
o

lleg
am

en
to

 d
elle 

lin
ee frig

o
rifere

ATTENZIONE

•  Sifoni per olio

Se l’Unità Interna è installata più in alto
dell’Unità Esterna:

-  Nel caso in cui l’olio riaffluisca nel
compressore dell’unità da esterno, potrebbe 
verificarsi la compressione del liquido o il 
deterioramento del ritorno dell’olio, che 
possono essere evitati applicando sifoni per 
olio alle tubazioni per gas verticali.

Il sifone per olio deve essere installato ogni 
10 m (32,8 ft) nella colonna montante della 
linea di aspirazione verticale. (Ved. Fig. 7.2)

ATTENZIONE

Se l’Unità Esterna è installata più in alto 
dell’Unità Interna:

-  Si consiglia di non aumentare la capacità delle 
colonne montanti per l’aspirazione verticale. 
Il corretto ritorno dell’olio al compressore deve 
essere mantenuto dalla velocità di aspirazione 
del gas. Se le velocità scendono al di sotto di 
7,62 m/s (1500 fpm (piedi al minuto)), il ritorno 
dell’olio subirà una riduzione. Il sifone per olio 
deve essere installato ogni 6 m (20 ft) nella 
colonna montante della linea di aspirazione 
verticale. (Ved. Fig. 7.3) 

Fig. 7.2

L’Unità Interna è installata più in alto 

dell’Unità Esterna 

Fig. 7.3

L’Unità Esterna è installata più in alto 

dell’Unità Interna

Unità Esterna

Unità Esterna

Sifone per olio Sifone per olio

Tubazione del gas Tubazione del gas
Unità Interna

Unità Interna

10 m/32,8 ft 6 m/20 ft

Tubazione  
del liquido

Tubazione 
del liquido

10 m/32,8 ft 6 m/20 ft
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Tabella 7.2  
Lunghezza ammissibile

Lun -
ghezza 
tubi

Lunghezza totale tubi 18K+18K 30/98’ L+Max
(L1, L2)

24K+24K
30K+30K

50/164’

(distanza massima dalla 
derivazione) 

15/49’ L1, L2

(distanza massima dalla 
derivazione)

10/32,8’ L1, L2

Disli -
vello

Dislivello tra Unità Interna 
e Unità Esterna

20/65,6’ H1

Dislivello tra 2 Unità 
Interne 

0,5/1,6’ H2

Dimensioni dei tubi di collegamento per le Unità
Interna ed Esterna 

 

Istruzioni per il collegamento delle linee frigorifere

ATTENZIONE
•  Il tubo di derivazione deve essere installato

orizzontalmente. Un angolo superiore a 10° può
causare malfunzionamenti.

•  NON installare il tubo di collegamento prima di avere
installato sia l’Unità Interna che l’Unità Esterna.

• Isolare sia le tubazioni lato gas che quelle lato
liquido per impedire perdite d’acqua.

Fase 1: Tagliare i tubi
Quando si preparano i tubi del refrigerante, prestare 
estrema attenzione a tagliarli e svasarli correttamente. 
Questo assicurerà un funzionamento e�ciente e ridurrà 
l’esigenza di ulteriori interventi di manutenzione.

1.  Misurare la distanza tra l’Unità Interna e l’Unità
Esterna.

2.  Usando un tagliatubi, tagliare il tubo a una misura
leggermente più lunga della distanza misurata.

ATTENZIONE
 NON  deformare il tubo durante il taglio. Prestare 
estrema attenzione a non danneggiare, stringere 
o deformare il tubo durante il taglio. Questo ridurrebbe
notevolmente l’e�cienza di riscaldamento dell’unità.

1.  Veri�care che il tubo sia tagliato con un’angola
-zione esatta di 90°. Fare riferimento agli esempi di

taglio non corretto riportati nella Fig. 7.4

Fase 2: Eliminare le sbavature.

Le sbavature possono compromettere la tenuta 
ermetica del collegamento delle linee frigorifere. Per 
tale ragione devono essere eliminate completamente.

1.  Tenere il tubo inclinato verso il basso per
evitare che i residui delle sbavature possano
cadere nel tubo.

2.  Usando un alesatore o un utensile sbavatore,
rimuovere tutte le sbavature dalla sezione
tagliata del tubo.

Fig. 7.5

90°
Obliquo Irregolare Ondulato

Tubo

Alesatore

Inclinare verso il basso
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Lato Gas

Dimensioni della tubazione principale(mm)

Lato Liquido

Φ9.52(0.37”) Φ6.35(0.25”)7K/9K

12K

CE-FQZHN-01C

Φ12.7(0.5”)

Φ15.9(0.626”)

Φ15.9(0.626”)

Φ9.52(0.375”)

18K

24K

30K/
36K

48K/
60K

CE-FQZHN-01C

CE-FQZHN-01C

Φ12.7(0.5”) Φ6.35(0.25”) CE-FQZHN-01C

Φ9.52(0.37”)
Φ6.35(0.25”)

Φ19(0.75”)

Φ9.52(0.375”) CE-FQZHN-01C

Φ15.9(0.75”)

CE-FQZHN-01CΦ19(0.75”)

Φ22(0.866”)

Φ9.52(0.375”)
or Φ12.7(0.5”)

Derivazione 
disponibile

Modello

ATTENZIONE
Scegliere la tubazione di collegamento in 
base al Modello attuale.

Tabella 7.3 Dimensione dei raccordi  per Unità 410A



Fig. 7.6

Fase 3: Svasare le estremità dei tubi
Una svasatura corretta è essenziale per una perfetta 
tenuta della guarnizione.

1.  Dopo avere rimosso le sbavature dal tubo
tagliato, sigillare le estremità con nastro in PVC 
per impedire l’ingresso di materiali estranei. 

2.  Avvolgere il tubo in un materiale isolante.
3.  Disporre un dado svasato a ogni estremità del

tubo. Accertarsi che i dadi siano rivolti nella
direzione corretta, perché dopo la svasatura
non sarà più possibile applicarli o cambiarne la
direzione. Ved. Fig. 7.6

4.  Quando si è pronti per eseguire la svasatura,
rimuovere il nastro di PVC dalle estremità del tubo.

Dado svasato

Tubo di rame
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Fig. 7.7
Tubo

Svasatura

5.  Stringere l’estremità del tubo nella dima
della cartellatrice. L'estremità del tubo deve
estendersi oltre il bordo della dima.

6. Applicare la vite di svasatura sulla dima.
7.  Ruotare la vite in senso orario �no a ottenere la

svasatura desiderata. Svasare il tubo secondo le
dimensioni indicate nella Tabella 7.4.

Tabella 7.4 : SPORGENZA DEL TUBO OLTRE LA DIMA

Diame -
tro tubo

Coppia di 
serraggio

Dimensioni della 
svasatura (A) (Unità: 

mm/pollici)

Forma della 
svasatura

Min. Max.

Ø 6,4 18-20 N.m
(183-204 kgf.cm) 8,4/0,33 8,7/0,34

R0.4~0. 8

45 °±2

90 °     ± 4

A

Fig. 7.8

Ø 9,5 25-26 N.m
(255-265 kgf.cm) 13,2/0,52 13,5/0,53

Ø 12,7 35-36 N.m
(357-367 kgf.cm) 16,2/0,64 16,5/0,65

Ø 15,9 45-47 N.m
(459-480 kgf.cm) 19,2/0,76 19,7/0,78

Ø 19,1 65-67 N.m
(663-683 kgf.cm) 23,2/0,91 23,7/0,93

Ø 22 75-85N.m
(765-867 kgf.cm) 26,4/1,04 26,9/1,06

Fig. 7.9

8.  Rimuovere la vite di svasatura e la dima, quindi
veri�care che l’estremità del tubo sia svasata in
modo uniforme e non presenti incrinature.

Fase 4: Collegare i tubi

Collegare i tubi di rame prima al’Unità Interna e quindi 
a quella Esterna. Collegare innanzitutto il tubo a bassa 

 pressione e successivamente quello ad alta pressione. 

1.  Quando si collegano i dadi svasati, applicare un velo di
olio refrigerante sulle estremità svasate dei tubi.

2.  Allineare il centro dei due tubi da collegare.

3.  Serrare a mano il dado svasato quanto più

4.  Utilizzando una chiave, a�errare saldamente il dado
sulla tubazione dell’unità.

5. eT nendo saldamente il dado, usare una chiave dina -
mometrica per serrare il dado svasato attenendosi a i
valori di coppia riportati nella Tabella 7.4.

Tubazione dell’Unità Interna Dado svasato Tubo

Fig. 7.10

NOTA: per le operazioni di collegamento e distacco 
dei tubi alla/dalla unità, usare sia una chiave �ssa che 
una chiave dinamometrica. 

Collegam
ento delle 

linee frigorifere



Fig. 7.11

Piegare il tubo con i pollici

raggio minimo 10 cm (3,9")

Collegam
ento delle 

linee frigorifere6.  Dopo avere collegato i tubi di rame all’Unità
Interna, utilizzando nastro adesivo avvolgere 
insieme cavo di alimentazione, cavo di 
segnale e tubazioni.

NOTA: NON  intrecciare il cavo di segnale con altri 
cavi. Nell'assemblare i cavi, evitare di intrecciare 
o attorcigliare il cavo di segnale con altri tipi di cavi.

7.  Far passare la tubazione attraverso il muro
e collegarla all’Unità Esterna.

8.  Isolare tutte le tubazioni, incluse le valvole
dell’Unità Esterna.

9.  Aprire le valvole di arresto dell’Unità Esterna
per consentire la circolazione del refrigerante
tra l‘Unità Interna e quella Esterna.

ATTENZIONE

Al termine dei lavori di installazione veri�care che 
non vi siano perdite di refrigerante. In caso di perdite
di refrigerante, ventilare subito l’area ed evacuare 
il sistema (fare riferimento alla sezione "Evacuazione 
dell'aria" di questo Manuale).

ATTENZIONE
•  Avvolgere le tubazioni con un materiale isolante.

Il contatto diretto con la tubazione potrebbe
causare ustioni o lesioni da freddo.

• Accertarsi che il tubo sia collegato
correttamente. Un serraggio eccessivo potrebbe
danneggiare la svasatura, mentre un serraggio
insu�ciente potrebbe causare perdite.

NOTA SUL RAGGIO DI PIEGA MINIMO

Piegare il tubo con attenzione nella parte centrale, 
come indicato nella �gura. NON  piegare il tubo con 
un angolo superiore a 90° o per più di 3 volte.
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Precauzioni di sicurezza

AVVERTENZA
•  Prima di eseguire le operazioni sull’unità,

scollegarla dall’alimentazione elettrica.
•  Tutti i cablaggi devono essere eseguiti nel

rispetto delle norme vigenti a livello locale
e nazionale.

•  Il cablaggio deve essere eseguito da un tecnico
qualificato. Un collegamento non corretto può
causare malfunzionamenti della parte elettrica,
lesioni e incendi.

•  Per questa unità devono essere utilizzati un
circuito indipendente e una singola uscita. NON
collegare altri apparecchi o caricatori alla stessa
presa elettrica. Un circuito elettrico di portata
insufficiente o un collegamento elettrico
difettoso possono causare folgorazione,
incendio, danni all’unità e altri danni materiali.

•  Collegare il cavo di alimentazione ai morsetti
e fissarlo con una fascetta. Un collegamento
instabile potrebbe causare rischi di incendio.

•  Accertarsi che tutti i collegamenti elettrici siano
eseguiti correttamente e che la copertura della
scheda di controllo sia installata correttamente.
In caso contrario, i punti di collegamento
potrebbero surriscaldarsi e creare rischi di
incendio e folgorazione.

•  Verificare che il collegamento di alimentazione
principale sia realizzato con un interruttore che
permetta di scollegare tutti i poli e presenti una
distanza tra i contatti di almeno 3 mm (0,118").

•  NON modificare la lunghezza del cavo di
alimentazione e non utilizzare prolunghe.

ATTENZIONE
•  Collegare prima i cavi elettrici dell’Unità

Esterna, quindi quelli dell’Unità Interna.
•  Assicurarsi di collegare l’unità a terra. Tenere

il cavo di terra lontano da tubazioni del gas
o dell’acqua, parafulmini, cavi telefonici o altri
cavi di messa a terra. Una messa a terra non
corretta può causare scosse elettriche.

•  NON collegare l’unità all’alimentazione elettrica
prima di avere completato tutti i cablaggi delle
linee elettriche e delle tubazioni.

•  Assicurarsi che i cavi elettrici non siano
intrecciati ai cavi di segnale, perché questo
potrebbe causare distorsioni e interferenze.

Per evitare distorsioni all’avvio del compressore 
(i valori di alimentazione elettrica dell’unità sono 
riportati sulla targhetta dati):
•  L’unità deve essere collegata alla presa principale.

Normalmente, l’alimentazione deve avere 
un’impedenza di uscita di 32 ohm.

•  Non collegare altri apparecchi allo stesso circuito
di alimentazione.

PRENDERE NOTA DELLE SPECIFICHE DEL FUSIBILE
La scheda di circuito (PCB) del condizionatore 
d’aria è provvista di un fusibile per la protezione 
da sovracorrente. Le specifiche del fusibile sono 
stampate sulla scheda elettronica:
Unità Interna: T5A/250 Vca, T10A/250 Vca 
(applicabile a unità che adottano il refrigerante R32) 
Unità Esterna: T20A/250 Vca (per unità 
<24000Btu/h), T30A/250 Vca (per unità >24000Btu/h)

NOTA: il fusibile è di ceramica.

Cablaggio dell’Unità Esterna

AVVERTENZA
Prima di eseguire i cablaggi elettrici, disattivare 
l’alimentazione principale dell’impianto.

1. Preparare il cavo per il collegamento

a.  È necessario scegliere un cavo della dimensione
corretta. Usare cavi di tipo H07RN-F.

Tabella 8.1: Sezione minima dei cavi di 
alimentazione e di segnale per il Nord America

Corrente nominale 
apparecchio (A)

AWG

≤ 7 18
7 - 13 16
13 - 18 14
18 - 25 12
25 - 30 10
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1   2   3  

Fig. 8.1

Fig. 8.2

Fig. 8.3
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Tabella 8.2: Altri paesi

Corrente nominale 
apparecchio (A)

Area sezione nominale (mm²)

≤ 6 0,75

6 - 10 1

10 - 16 1,05

16 - 25 2,5

25- 32 4

32 - 45 6

b.  Usando uno spelafili, spelare la guaina in
gomma alle due estremità del cavo di segnale
ed esporre circa 15 cm (5,9") del conduttore.

c. Spelare la guaina isolante alle estremità.
d.  Usando una pinza crimpatrice, crimpare dei

capicorda a U alle estremità.

NOTA: per il collegamento dei cavi attenersi 
rigorosamente allo schema elettrico situato 
all’interno del coperchio del quadro elettrico.

2.  Rimuovere il coperchio del quadro elettrico
dell’Unità Esterna. Se non è presente una
copertura sull’Unità Esterna, togliere i bulloni dal
pannello di manutenzione e rimuovere
il pannello protettivo (Ved. Fig. 8.1).

3.  Collegare i capicorda a U ai morsetti.
Abbinare i colori/le etichette dei cavi alle etichette
della morsettiera, quindi avvitare saldamente
il capocorda a U di ogni cavo al morsetto
corrispondente.

4. Fissare ogni cavo con l’apposita fascetta.

5.  Isolare i cavi non utilizzati con del nastro isolante.
Tenerli lontani da qualsiasi componente elettrico
o metallico.

6. Reinstallare il coperchio del quadro elettrico.

Coperchio

Quadro elettrico

Schema elettrico

Anello magnetico (se fornito e imballato con gli accessori)

Schema elettrico 
di collegamento

Passare la cinghia 
attraverso il foro 
dell’anello magnetico 
per fissarlo al cavo

Vite

Cablaggio dell’Unità Interna

1. Preparare il cavo per il collegamento.
a.  Usando uno spelafili, spelare la guaina in

gomma alle due estremità del cavo di segnale
ed esporre circa 15 cm (5,9”) del conduttore.

b.  Spelare la guaina isolante alle estremità
dei conduttori.

c.  Usando una pinza crimpatrice, crimpare dei
capicorda a U alle estremità dei conduttori.

2.  Rimuovere il coperchio del quadro elettrico
sull’unità da interno.

3. Collegare i capicorda a U ai morsetti.

Abbinare i colori/le etichette dei cavi alle etichette
della morsettiera, quindi avvitare saldamente
il capocorda a U di ogni cavo al morsetto
corrispondente. Fare riferimento al numero di serie
e allo schema elettrico riportati sulla copertura del
quadro elettrico.
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ATTENZIONE
•  Per il collegamento dei cavi attenersi

rigorosamente allo schema elettrico.
•  Il circuito refrigerante può diventare molto

caldo. Tenere il cavo di interconnessione
lontano dal tubo di rame.

4.  Fissare ogni cavo con l’apposita fascetta. Il cavo
non dovrebbe essere allentato e non dovrebbe
tirare i capicorda a U.

5. Reinstallare il coperchio sul quadro elettrico.

Utilizzo del comando a filo per impostare la 
pressione statica esterna (alcuni modelli)

•  È possibile utilizzare la funzione di regolazione
automatica del flusso d’aria per impostare la
pressione statica esterna.

•  La regolazione automatica del flusso d’aria è il
volume del soffio d’aria che è stato regolato
automaticamente sulla quantità nominale.

1.  Accertarsi che la prova di funzionamento venga
effettuata con la serpentina asciutta. In caso
contrario, azionare l’unità per 2 ore in modalità
FAN ONLY (solo ventilatore) per asciugare
la serpentina.

2.  Verificare che siano state completate sia
l’operazione di cablaggio dell’alimentazione che
quella di installazione del condotto e controllare
che siano aperte eventuali chiusure a serranda.
Verificare che il filtro dell'aria sia correttamente
installato all’interno del passaggio dell’aria sul lato
aspirazione dell’unità.

3.  In presenza di più entrate e uscite di aria, regolare
le serrande in modo tale che la portata del flusso
d’aria di ciascuna entrata e ciascuna uscita sia
conforme alla portata nominale del flusso d’aria.
Assicurarsi che l’unità si trovi in modalità FAN
ONLY (solo ventilatore). Premere e impostare
il tasto di regolazione del flusso d’aria sul
telecomando per modificarne la portata su H o L
(alto o basso).

4.  Impostare i parametri per la regolazione
automatica del flusso d’aria. Quando
l’unità di climatizzazione è spenta, eseguire
i seguenti passaggi:

 - Premere “COPY” (copia).
 -  Premere “+” o “-” per selezionare l’AF 
(il flusso d’aria).

 -  Premere “CONFIRM” (conferma). L’unità di 
climatizzazione quindi avvierà il ventilatore per la 
regolazione automatica del flusso d’aria.

La spia “ON” lampeggia quando 
il ventilatore è accesso durante 
la regolazione automatica del 
flusso d’aria.

ATTENZIONE

•  NON regolare le serrande quando è attiva
la regolazione automatica del flusso d’aria.

Dopo un periodo da 3 a 6 minuti, al 
raggiungimento della regolazione automatica 
del flusso d’aria, il funzionamento dell’unità di 
climatizzazione si interrompe.

ATTENZIONE

•  Se dopo la regolazione del flusso d’aria
nei percorsi di ventilazione non si verificano
cambiamenti, assicurarsi di eseguire di nuovo
la regolazione automatica del flusso d’aria.

•  Contattare il proprio rivenditore se dopo
la regolazione del flusso d’aria non ci sono
cambiamenti nei percorsi di ventilazione,
in particolare se questa avviene dopo aver
eseguito la prova dell’unità da esterno o se
l’unità viene spostata in un’altra posizione.

•  Non usare il telecomando per la regolazione
automatica del flusso d’aria in caso di utilizzo
di ventilatori ausiliari, dell’unità di trattamento
dell’aria esterna o dell’HRV attraverso
il condotto.

•  Se i percorsi di ventilazione sono stati
modificati, eseguire di nuovo la regolazione
automatica del flusso d’aria come descritto dal
passaggio 3 in poi.
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NOTA: il fusibile o l’interruttore generale del riscaldatore elettrico ausiliario devono avere una 
portata superiore a 10 A.

Specifiche di alimentazione

Specifiche di alimentazione Unità Interna

MODELLO (Btu/h) ≤18K 19K~24K 25K~36K 37K~48K 49K~60K

ALIMEN-
TAZIONE

FASE Monofase Monofase Monofase Monofase Monofase

FREQUENZA 
E TENSIONE

208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE 
IDRAULICO/FUSIBILE (A)

25/20 32/25 50/40 70/55 70/60

MODELLO (Btu/h) ≤36K 37K~60K ≤36K 37K~60K

ALIMEN-
TAZIONE

FASE Trifase Trifase Trifase Trifase

FREQUENZA 
E TENSIONE

380-420V 380-420V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE IDRAULICO/
FUSIBILE (A)

25/20 32/25 32/25 45/35

Specifiche di alimentazione Unità Esterna

MODELLO (Btu/h) ≤18K 19K~24K 25K~36K 37K~48K 49K~60K

ALIMEN-
TAZIONE

FASE Monofase Monofase Monofase Monofase Monofase

FREQUENZA 
E TENSIONE

208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE 
IDRAULICO/FUSIBILE (A)

25/20 32/25 50/40 70/55 70/60

MODELLO (Btu/h) ≤36K 37K~60K ≤36K 37K~60K

ALIMEN-
TAZIONE

FASE Trifase Trifase Trifase Trifase
FREQUENZA 
E TENSIONE

380-420V 380-420V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE IDRAULICO/
FUSIBILE (A)

25/20 32/25 32/25 45/35

Specifiche di alimentazione unità indipendente

MODELLO (Btu/h) ≤18K 19K~24K 25K~36K 37K~48K 49K~60K

POTENZA 
(interno)

FASE Monofase Monofase Monofase Monofase Monofase
FREQUENZA 
E TENSIONE

208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE 
IDRAULICO/FUSIBILE (A)

15/10 15/10 15/10 15/10 15/10

POTENZA 
(esterno)

FASE Monofase Monofase Monofase Monofase Monofase
FREQUENZA 
E TENSIONE

208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE 
IDRAULICO/FUSIBILE (A)

25/20 32/25 50/40 70/55 70/60
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MODELLO (Btu/h) ≤36K 37K~60K ≤36K 37K~60K

POTENZA 
(interno)

FASE Monofase Monofase Monofase Monofase
FREQUENZA 
E TENSIONE

208-240V 208-240V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE IDRAULICO/
FUSIBILE (A)

15/10 15/10 15/10 15/10

POTENZA 
(esterno)

FASE Trifase Trifase Trifase Trifase
FREQUENZA 
E TENSIONE

380-420V 380-420V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE IDRAULICO/
FUSIBILE (A)

25/20 32/25 32/25 45/35

Specifiche di alimentazione unità A/C tipo inverter

MODELLO (Btu/h) ≤18K 19K~24K 25K~36K 37K~48K 49K~60K

POTENZA 
(interno)

FASE Monofase Monofase Monofase Monofase Monofase
FREQUENZA 
E TENSIONE

220-240V 220-240V 220-240V 220-240V 220-240V

DISGIUNTORE IDRAULICO/
FUSIBILE (A)

15/10 15/10 15/10 15/10 15/10

POTENZA 
(esterno)

FASE Monofase Monofase Monofase Monofase Monofase
FREQUENZA 
E TENSIONE

208-240V 208-240V 208-240V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE IDRAULICO/
FUSIBILE (A)

25/20 25/20 40/30 50/40 50/40

MODELLO (Btu/h) ≤36K 37K~60K ≤36K 37K~60K

POTENZA 
(interno)

FASE Monofase Monofase Monofase Monofase
FREQUENZA 
E TENSIONE

220-240V 220-240V 220-240V 220-240V

DISGIUNTORE IDRAULICO/
FUSIBILE (A)

15/10 15/10 15/10 15/10

POTENZA 
(esterno)

FASE Trifase Trifase Trifase Trifase
FREQUENZA 
E TENSIONE

380-420V 380-420V 208-240V 208-240V

DISGIUNTORE IDRAULICO/
FUSIBILE (A)

25/20 32/25 32/25 40/30
C
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